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A ALGEMENE INFORMATIE  
 
 
1. INLEIDING  
 
 

Deze handleiding is bedoeld voor licentiehouders die uitsluitend in Nederland of Belgi�  verkopen. Het Internationaal Fairtrade Keurmerk wordt momenteel 
gebruikt door een heel groot aantal belanghebbenden over de hele wereld en de erkenning en de waarde ervan neemt nog elk jaar toe. Dit document is 
bedoeld om het gebruik van dezelfde bedrijfsidentiteit voor gecertificeerde Fairtradeproducten te garanderen telkens wanneer het keurmerk wordt voorgesteld 
aan een breed publiek. 
 
 
2. MISSIE 
 
 

De marktpositie van producenten uit ontwikkelingslanden versterken door middel van een internationaal keurmerk voor consumptieproducten. 
 
 
3. DOELSTELLING VAN HET KEURMERK 
 
 

Het Fairtrade keurmerk instellen als toonaangevende norm voor de keuze van de consument. 
 
 
4. WAARDEN 
 
 

Gezaghebbend, integer, bezielend, betrouwbaar, ethisch, waardevol 
 
 
5. BETEKENIS VAN HET KEURMERK  
 
 

Vroegere Fairtrade keurmerken zijn samengevoegd tot de vorm van een juichende persoon die staat voor de mensen, zowel de consumenten als de 
producenten, achter Fairtrade. We hebben gekozen voor heldere, positieve kleuren om het symbool te ondersteunen, in overeenstemming met het moderne 
en positieve imago dat de Fairtradebeweging nastreeft, waarbij producenten en consumenten dichter bij elkaar worden gebracht door het produceren en 
consumeren van producten met een Fairtrade keurmerk. De abstracte vorm is bewust gekozen om “multicultureel” en “toekomstbestendig” te zijn. 
 
 
6. EIGENDOM INTERNATIONAAL FAIRTRADE KEURMERK  
 
 

Het Internationaal Fairtrade Keurmerk is het exclusieve eigendom van Fairtrade Labelling Organizations International FLO en is international gedeponeerd als 
handelsmerk (bij de EU onder het nr. 002606994; bij de Internationale Organisatie voor Intellectueel Eigendom (WIPO) onder het nr. 806 431).  
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7. MISBRUIKEN 
 
 

FLO behoudt zich het recht voor om juridische actie te ondernemen tegen iedereen die het keurmerk weergeeft of kopieert in gelijk welke vorm zonder de 
voorafgaande toelating door FLO of een labelinginitiatief (LI). Wij verzoeken u elk misbruik van het Fairtrade keurmerk te melden aan FLO, want het is van 
essentieel belang om de integriteit van het keurmerk te beschermen. 
 
 
8. GOEDKEURINGSPROCEDURE  
 
 

FLO heeft het keurmerk toegekend aan nationale labelinginitiatieven die het op hun beurt kunnen toekennen aan gecertificeerde Fairtradeproducten in hun 
eigen land. Voor de verkoop door licentiehouders in landen waar er geen labelinginitiatief is, moet het LI in het land van de licentiehouder vooraf de 
goedkeuring krijgen van FLO. Voor Nederland of Belgi�  gelden de volgende procedures: 
 
a) De licentiehouder moet een kleurecht verpakkingsvoorstel bezorgen aan het LI. Het is best om ruim op voorhand overleg te plegen. Het LI probeert de 
verpakking binnen 10 werkdagen na ontvangst te beoordelen. 
 
b) Promotie 
In overleg met het LI in het land van bestemming onderneemt de licentiehouder activiteiten om producten met het keurmerk te promoten. De licentiehouder 
moet het LI in het land van bestemming vroegtijdig op de hoogte brengen van alle promotiemateriaal waartoe hij het initiatief neemt en het ook ter 
goedkeuring voorleggen. Zo heeft het LI in het land van bestemming de mogelijkheid om niet in te stemmen met promotionele activiteiten indien de uitvoering 
ervan eventueel nadeel of schade kan berokkenen aan het keurmerk of het LI in het eigen land en in het land van bestemming. Het LI in het land van 
bestemming moet proberen de promotieactiviteiten binnen 10 werkdagen te beoordelen. 
 
 
9. TOEZICHT OP HET MERK 
 

Rekening houdend met de nood aan flexibiliteit kunnen LI's alle gewenste afwijkingen van deze internationale handleiding voor hun eigen markt meedelen 
aan het team dat toezicht houdt op het merk”. Dat team moet binnen de vijf werkdagen een beslissing nemen. Formele aanvragen moeten worden gericht aan 
cm@fairtrade.net. 
 
 
10. CONTACTGEGEVENS 
 

De nationale labelinginitiatieven www.info.fairtrade.net moeten het eerste aanspreekpunt zijn voor alle betrokkenen in hun land. Contact opnemen met FLO 
kan als volgt: FLO-International, Bonner Talweg 177, 53129 Bonn, Duitsland, Tel: +49-228 949 230, Fax: +49-228-242 1713, E-mail: cm@fairtrade.net 
 www.fairtrade.net. 
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2.  

B ALGEMENE RICHTLIJNEN VOOR GEBRUIK VAN HET INTERNA TIONAAL FAIRTRADE KEURMERK  
(VOOR VERPAKKINGS- EN PROMOTIEMATERIAAL)  

 
 
1. PRINCIPES VOOR GEBRUIK VAN HET KEURMERK 
 
 

Het keurmerk is bedoeld om gecertificeerde Fairtradeproducten duidelijk te identificeren en te 
promoten. Bij de beoordeling van het materiaal moeten daarom altijd de volgende basisprincipes 
voorop staan: 
 

a. Het keurmerk is onze troef, het heeft een hoge morele en financiële waarde en moet dan 
ook behoorlijk worden voorgesteld 

b. Het keurmerk staat voor ons volledige certificatiesysteem en het gebruik ervan is het 
einddoel is van de volledige Fairtrade certificatieprocedure. 

c. Het keurmerk biedt consumenten de mogelijkheid om gecertificeerde Fairtradeproducten te 
herkennen. 

d. Het keurmerk mag daarom niet worden geassocieerd met enige andere merknaam, 
handelsmerk of identiteit. 

e. Het keurmerk mag niet worden geassocieerd met producten die geen Fairtrade certificatie 
hebben. 

 
 
2. OPBOUW VAN HET LOGO  
 
 

a. Zo is het logo opgebouwd. De internationale versie van het keurmerk, met enkel het woord 
“Fairtrade” (zie figuur 1), moet worden aanvaard in alle landen met een LI, behalve in 
Zwitserland, Canada en de VS (zie figuur 3). 

b. Wanneer de belangrijkste markt van een product zich in Frankrijk, België of Nederland 
bevindt, wordt de licentiehouder verzocht de internationale versie van het logo met de 
ondertitel “Max Havelaar” te gebruiken (zie figuur 2). Het illustratiemateriaal is te verkrijgen 
bij het betreffende LI. 

c. De logo's voor Zwitserland, Canada en de VS zijn rechtstreeks te verkrijgen bij het 
betrokken LI. Deze handleiding is niet van toepassing op het keurmerk van de VS, Canada 
of Zwitserland, maar alleen op het Internationaal Fairtrade Keurmerk (figuur 1). Het 
Internationaal Fairtrade Keurmerk is te verkrijgen bij een LI of bij FLO. 

   
3.    Canada      Zwitserland         VS 

1.  
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3.  BASISLOGO 
 
 

Dit is het logo voor Fairtrade (figuur 4). Het Fairtrade keurmerk bestaat uit het grafische element 
van de “juichende persoon” op een cirkelvormige achtergrond, omgeven door een zwarte 
rechtopstaande rechthoek met het woord FAIRTRADE.  
 
Er mogen geen delen van het keurmerk worden uitgeknipt of opgenomen in andere motieven (zie 
figuur 5 tot 7). Het keurmerk mag nooit in enige vorm worden hertekend of gewijzigd (zie figuur 7 en 
9). Er mogen geen wijzigingen worden aangebracht aan de ruimtelijke verhoudingen (zie figuur 8), 
het lettertype (zie figuur 7) en de relatieve afmetingen evenmin of de ruimte tussen de letters. 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

4. KLEUR 
 
 

Deze vierkleurenversie (figuur 4) is aanbevolen: gras, lucht, zwart en het woord FAIRTRADE in het 
wit.  
 
Gras      Lucht 
Pantone 382     Pantone 306 
C30 M0 Y94 K0 / R162 G201 B0   C76 M0 Y6 K0 / R1 G151 B208 
HTML A2C900     HMTL 0197D0 
 
 
Indien er kleurbeperkingen zijn, mogen ook deze zwart-witversies (figuur 10 en 11) worden 
gebruikt. Gebruik het liefst gestreken papier en ‘Pantone coated’ kleuren. 
De kleuren “gras” en “lucht”, zoals hierboven gespecificeerd, mogen niet worden gebruikt in de 
merknaam of op de verpakking, om te garanderen dat het keurmerk zich duidelijk onderscheidt van 
het merk. Soortgelijke tinten blauw en groen mogen worden gebruikt, maar dus niet precies 
dezelfde kleuren “gras” en “lucht” van het keurmerk. 

4.  
     Basislogo 

5.   
    Niet in een zwarte 

driehoek,  
  groen 

 

  

6.  
FAIRTRADE ontbreekt, 

rood 

10.    11.  

7.  
    Verkeerde kleuren, 

lettertype,  
   eigen merk toegevoegd 

8.  
 Andere spelling & 

ruimtelijke verhoudingen 

9.  
Afgeronde hoeken 
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5. WITTE RAND 
 
 

Op een donkere of halfdonkere achtergrond (zie figuur 12 en 13), 
moet een dunne witte rand (geen gekartelde postzegelrand of een 
andere soort rand of kader zoals in figuur 14) worden toegevoegd 
om het keurmerk goed te kunnen onderscheiden.  
 
 
6. PLAATS 
 
Het keurmerk moet worden aangebracht op de voorkant van de verpakking. Op ronde 
verpakkingen moet het logo duidelijk zichtbaar zijn in vooraanzicht, bijvoorbeeld op een rek in de 
supermarkt (zie figuur 15).                                                                                                                                                                                                                                            
 
Wanneer een pakje meer dan één voorkant heeft, moet het keurmerk voorkomen op alle kanten 
waar dat zin heeft. Het keurmerk moet ook nog zichtbaar zijn wanneer het product in een bak of 
een doos op een rek is geplaatst. 
 
Om het uitzicht van een keurmerk te versterken, is het aan te bevelen om het keurmerk tegen de 
rand en de hoeken van de verpakking te plaatsen, waarbij uiteraard de vrij te houden ruimte moet 
worden gerespecteerd.  
 
Het keurmerk moet altijd rechtopstaand worden afgebeeld en mag nooit in enige mate worden 
gekanteld (zie figuur 14). 
 
 
7. VRIJ TE HOUDEN RUIMTE 
 
 

Geen enkele tekst mag aan het keurmerk raken of in de vrij te houden ruimte worden geplaatst om 
te vermijden dat het keurmerk onoverzichtelijk wordt. De vrij te houden ruimte stemt overeen met de 
hoogte van het lettertype (aangegeven als “X” in figuur 16).  
 
Het is aan te raden om een ruimte vrij te houden tussen het keurmerk en opvallende afzonderlijke 
tekst of beelden. Dit geldt niet voor achtergrondmotieven of -beelden.  
 
(In de verpakking van figuur 17 fungeert de foto als achtergrond en niet als opvallend beeld. De 
merktekst “African” is wel een opvallende tekst, maar hier is de aanbevolen ruimte vrij gelaten.) 

17.  

BRAND 

15.    

14.  13.  12.  

 16.  
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8. AFMETINGEN 
 
 

Het aanbevolen formaat voor de afbeelding van het keurmerk zonder ondertitels op verpakkingen is 
een breedte van 13,5 mm. Om ervoor te zorgen dat de merknaam van het product beter opvalt dan 
het keurmerk, kan met voorafgaande goedkeuring van het LI voor kleine verpakkingen ook een 
geringere breedte van het keurmerk worden gebruikt. 
 
De maximale breedte is 30 mm (de hoogte krijgt u door de breedte te delen door 0,857). Het 
keurmerk moet altijd kleiner zijn dan 20% van de totale oppervlakte van de voorkant van het pakje 
(zie figuur 18). 
 
 
9. ®  
 
 

Om de legitimiteit van het keurmerk te 
onderstrepen, kan FLO of het LI een 
keurmerk leveren met een zwarte ® of 
een witte ® (zie figuur 19 en 20). 
 
 
 
 
 
10. VERHOUDING TUSSEN KEURMERK EN MERKNAAM 
 
 

Het keurmerk mag niet worden verward met de merknaam van het bedrijf of de organisatie en moet 
een duidelijk autonoom onderdeel van het materiaal vormen. Het keurmerk moet daarom altijd 
minder prominent zijn dan de merknaam (zie figuur 21 en 22).  
 
Om verwarring te vermijden, mogen de naam “Fairtrade” , de naam van een LI  (zie figuur 23) of de 
kleuren (gras en lucht) van het keurmerk , zoals gespecificeerd in het punt met betrekking tot de 
kleuren, niet worden opgenomen  in de merknaam. 
 
“Fairtrade” mag worden gebruikt als productomschrijving wanneer het product 100% Fairtrade is, 
bv. “Fairtrade Brazilnoten”, maar niet als een merknaam (en zeker niet voor samengestelde 
producten), bv. niet: “Fairtrade Koekjes”. In geval van twijfel neemt u best contact op met het team 
dat toezicht houdt op het merk. 

20.  
19.  

21.  

18.  

22.  

BRAND 
BRAND 

23.  
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11. VERS FRUIT 
 

Het is aan te bevelen om ook voor vers fruit de rechthoekige sticker met het keurmerk te gebruiken. 
Indien nodig mag ook de ronde versie van de sticker van het keurmerk worden gebruikt op het fruit 
zelf (zie figuur 24 en 25). De ronde sticker mag nooit kleiner zijn dan 17 mm. Het normale 
rechthoekige keurmerk moet worden gebruikt wanneer het fruit opnieuw wordt verpakt en ook op 
individuele verpakkingen (zie figuur 26). De ronde sticker is een uitzondering die is ontworpen voor 
het etiketteren van vers fruit en mag niet worden gebruikt voor enig ander doel ! 
 
 
12. KATOEN 
 

Bij het labelen van of het verwijzen naar producten gemaakt van Fairtrade katoen moet duidelijk 
worden aangegeven dat het katoen Fairtrade is en niet het volledige textielartikel. 
 
 
13. SAMENGESTELDE PRODUCTEN 
 

Voor samengestelde producten moet verplicht het percentage aan Fairtrade ingrediënten worden 
vermeld en moet ook worden aangegeven welke ingrediënten als Fairtrade zijn gecertificeerd (zie 
figuur 27). Verdere details over welke samengestelde producten het keurmerk mogen dragen, is te 
vinden in de 'FLO beleidslijnen voor samengestelde producten'. 
 
 
14. VERKLARINGEN & EISEN 
 

Tekst die meer suggereert dan het keurmerk garandeert, die de consumenten misleidt over het keurmerk of de Fairtradenormen of die de waarde van het 
keurmerk kan aantasten, is niet aanvaardbaar. Het materiaal mag geen verklaringen bevatten over het keurmerk die aanleiding geven tot kwaliteitseisen. 
 
15. MINIMUMTEKST 
 

Tenzij anders is afgesproken, moet op de verpakking de minimumtekst worden afgedrukt in ten minste één taal. In Nederland bij voorkeur Nederlands plus de 
website www.maxhavelaar.nl . In Belgi�  bij voorkeur Nederlands en Frans en de website www.maxhavelaar.be . Voor internationale verpakkingen , bij 
voorkeur Engels, plus de website www.info.fairtrade.net. De eerste zin is verplicht; de tweede zin is facultatief. 
 
Engels 
The Fairtrade Certification Mark is your independent guarantee that this (ingredient/product) has been traded in accordance with international Fairtrade 
Standards. The purchase of this (ingredient/product) enables the improvement of working and living conditions of (small farmers/workers) in developing 
countries and encourages environmental protection. 
 
Deens  
Fairtrade/Max Havelaar-mærket er din uafhængige garanti for at (denne ingrediens /dette produkt) er handlet efter internationale Fairtrade standarder. Dit køb 
er med til at forbedre arbejds- og levevilkårene for nogle af verdens fattigste (bønder/arbejdere), samt at fremme miljøbeskyttelse. 

27.  

25.  24.  26.  
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Nederlands 
Het Fairtrade/Max Havelaar Keurmerk garandeert u dat dit (ingrediënt/product) tegen een eerlijke prijs en onder internationale Fairtrade handelsvoorwaarden 
is/zijn ingekocht bij boerenorganisaties/plantages in ontwikkelingslanden. Dit betekent een rechtstreekse bijdrage aan betere leef- en werkomstandigheden 
van boeren/plantagewerkers. 
 
Fins  
Reilun kaupan merkki on takuu siitä, että tämä tuote on tuotettu kansainvälisten Reilun kaupan kriteerien mukaan. Tuotteen ostaminen parantaa 
perhetuottajien ja työntekijöiden työ- ja elinoloja kehitysmaissa. 
 
Frans 
Le label Fairtrade vous garantit que ce [produit/ingrédient] est issu du commerce équitable conformément aux standards internationaux. En achetant ce 
produit, vous contribuez directement à l'amélioration des conditions de vie et de travail des [producteurs/travailleurs] du [pays/région], et vous encouragez le 
respect de l'environnement. 
 
Duits 
Das unabhängige FAIRTRADE-Siegel gibt Ihnen die Sicherheit, dass dieses Produkt die internationalen Standards für Fairen Handel erfüllt. Mit dem Kauf 
dieses Produkts leisten Sie einen Beitrag zur Verbesserung der Lebens- und Arbeitsbedingungen der <Kleinbauern / Plantagenarbeiter> aus <Region / Land / 
den Anbauländern>. 
 
Italiaans 
Il marchio internazionale Fairtrade, gestito da un’organizzazione senza scopo di lucro (il Consorzio Fairtrade TransFair Italia), promuove il commercio equo e 
solidale, garantendo ai piccoli produttori prezzi equi, prefinanziamenti, contratti di acquisto duraturi. 
 
Noors  
Fairtrade-merket er din uavhengige garanti for at dette produktet er handlet etter internasjonale standarder for Fairtrade. Ditt kjøp fører til bedre arbeidsvilkår 
og tryggere sosiale forhold for småprodusenter og arbeidere i noen av de fattigste deler av verden.  
 
Portugees 
O selo FAIRTRADE é a sua garantia que esse produto foi certificado conforme os padrões internacionais do Comércio Justo, garantindo um preço justo 
para os pequenos produtores. Comprando esse produto você estará contribuindo com a melhoria das condições de vida e de trabalho dos produtores menos 
favorecidos, e com a proteçao do meio-ambiente. 
 
Spaans 
El Sello FAIRTRADE garantiza que este (producto) ha sido producido y comercializado conforme a los estándares internacionales de comercio justo. La 
compra de este café permite la mejora de las condiciones sociales y de trabajo de los (pequeños -para el café-) productores de (organización y/o país).  
 
Swedish  
Fairtrade/Rättvisemärkt garanterar att denna produkt är handlad i enlighet med internationella Fairtrade-kriterier. När du köper Rättvisemärkt bidrar du till 
bättre arbets- och levnadsvillkor för odlare och anställda i utvecklingsländer – en bättre framtid för människa och miljö. 


